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PEDOMAN TRANSLITERASI 

Tranliterasi Arab Indonesia yang ditetapkan STAI Al-Anwar Sarang 

adalah sebagai berikut: 

Arab Indonesia Arab Indonesia 

 ṭ ط  ا

 ẓ ظ B ب

 „ ع T ت

 Gh غ Th ث

 F ؼ I ج

 Q ؽ ḥ ح

 K ؾ Kh خ

 L ؿ D د

 M ـ Dh ذ

 N ف R ر

 W ك Z ز

 H ق S س

 ` ء Sh ش

 Y م ṣ ص

   ḍ ض

Untuk menunjukkan bunyi panjang (madd), dilakukan dengan cara 

menuliskan coretan horisontal (macron) di atas huruf, seperti ā, ī, ū, seperti qāla 

 Bunyi vokal ganda (diftong) Arab ditranslterasikan .(يقول) yaqūlu ,(قيل) qīla ,(قال)
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dengan mengandung dua huruf “ay” dan “aw”, seperti kawn (كون) dan kayfa (كيف). 

Tā` marbuṭah yang berfungsi sebagai ṣifah (modifier) atau muḍāf ilayh 

ditransliterasikan dengan “ah”, sedangkan yang berfungsi muḍāf ditransliterasikan 

dengan “at”. 
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DAFTAR SINGKATAN 

H  : Hijriyah 

M  : Masehi 

p.   : Page atau halaman 

QS.  : Al-Qur`an Surah  

t.np.  : tanpa nama penerbit 

t.th.  : tanpa tahun 

terj.   : terjemahan 

Vol.  : Volume atau Jilid 

w  : Wafat 
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ABSTRAK 

Syaifullah, A. 2023. ANALISIS MORFOSEMANTIK KATA AL-RIZQ 

DALAM KITAB TANWĪR AL-MIQBĀS MIN TAFSĪR IBN ‘ABBĀS 

KARYA FAYRŪZĀBĀDĪ. Skripsi Ilmu Al-Qur‟an dan Tafsir. STAI Anwar 

Sarang. 

Pembimbing: Dr. Agus Salim, Lc., M.Th.I. 

 

Penelitian ini memiliki rumusan Bagaimana morfosemantik kata al-rizq yang 

terdapat dalam al-Quran berdasarkan tafsir Tanwīr Al-Miqbās min Tafsīr Ibn 

‘Abbās. Fokus penelitiannya terhadap morfosemantik kata al-rizq dalam kitab  

Tanwīr Al-Miqbās min Tafsīr Ibn ‘Abbās karya Fayrūzābādī, dengan tujuan untuk 

mengetahui morfosemantik kata al-rizq dalam kitab Tanwīr Al-Miqbās min Tafsīr 

Ibn ‘Abbās. Adapun metode yang digunakan adalah metode kualitatif dengan 

analisis data deskriptif. Dalam penelitian ini, hanya mengacu pada ishtiqāq 

(derivasi) kata al-rizq yang terdapat dalam ayat-ayat al-Qur‟an berdasarkan tafsir 

Fayrūzābādī yaitu, dengan bentuk fi’il māḍī baik yang ma’lūm atau majhūl 

sebanyak 37 kali, bentuk fiil mudhari’ sebanyak 19 kali, bentuk masdar 55 kali, 

bentuk fi’il amar 5 kali, dan bentuk isim fā’il sebanyak 7 kali. Dari penelitian 
yang telah dilakukan ditemukan bahwa Rezeki menurut penafsiran  Fayrūzābādī 

dalam tafsirnya, Tanwīr Al-Miqbās Min Tafsīr Ibn ‘Abbās, terbagi ke dalam dua 

kategori yakni: a) Rezeki Material yaitu rezeki Allah yang berupa material 

tersebut terbagi menjadi tiga kategori yaitu, pertama pemberian atau rezeki Allah 

dalam berbagai jenis makanan, kedua rezeki yang berkaitan dengan harta benda, 

dan yang ketiga rezeki Allah yang berupa alam semesta. b) Rezeki Non Material 

yakni rezeki Allah yang berupa non material ini juga terbagi menjadi tiga 

kategori, pertama ialah rezeki Allah yang diberikan kepada makhluk-Nya 

melewati nabi-nabinya, yang kedua yaitu rezeki Allah yang berupa surga dengan 

segala keindahannya, dan yang ketiga adalah segala kebaikan, baik itu kebaikan 

yang ada di dunia maupun kebaikan yang ada di akhirat kelak.   

 

Keywoard: Morfosemantik, Fayruzabadi, Ishtiqāq, al-rizq. 
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MOTTO 

 

Rezeki itu tidak akan kemana-mana. Tapi kalau tidak 

kemana-mana tidak dapat rezeki   
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PERSEMBAHAN 

 

Skripsi ini merupakan persembahan kecil untuk kedua orang tua saya. 

Hidup begitu mudah dan lancar ketika orang tua saya hadir ditengah-

tengah perjuangan yang saya hadapi, terimakasih telah menjadi orang 

tua yang sempurna. Merampungkan skripsi jelas bukanlah momen 

mudah yang harus saya jalani sebagai mahasiswa, untuk saya juga 

persembahkan kepada para dosen, guru-guru saya, karena telah 

merelakan waktunya untuk membimbing mewujudkan semuannya. 

Tak lupa untuk teman-teman, tanpa insprasi, dorongan, dan dukungan 

yang telah kalian berikan kepada saya, saya mungkin tidak akan 

mencapai semuanya, terimakasih buat semuanya. 
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KATA PENGATAR 

Alhamdulillah puji syukur ke hadirat Allah swt, dengan limpahan taufiq, 

hidayah, serta pertolongan-Nya, skripsi ini dapat terselesaikan setelah melewati 

beberapa proses yang dihadapi. 

 Shalawat dan salam semoga tetap tercurah limpahkan kepada revolusioner 

akbar, panutan seluruh insan di muka bumi ini yaitu baginda Nabi Muhammad 

Ṣallā Allah Alayhi wa Sallam, dan juga kepada keluarga serta sahabat-sahabatnya 

yang sangat mulia. 

 Dalam penyusunan skripsi ini, penulis banyak mendapatkan bantuan, 

bimbingan serta petunjuk dari berbagai pihak. Oleh karena itu pada kesempatan 

ini penulis mengucapkan terimakasih yang sebesar-besarnya kepada yang 

terhormat: 

1. Yang terhormat Dr. H. Abdul Ghofur, MA. Selaku ketua STAI Al Anwar 

dan pengasuh Pondok Pesantren Al-Anwar3 Sarang Rembang atas 

motivasi-motivasinya dan doanya sehingga menjadikan saya terus 

semangat dalam menyelesaikan skripsi ini. 

2. Yang terhormat Abdul Wadud Kashful Humam, M. Hum selaku ketua 

program studi atas bimbingan, pengarahan dan masukan-masukannya 

sehingga kekurangan-kekurangan yang terdapat dalam skripsi ini dapat 

terisi 

3. Yang terhormat Dr. Agus Salim, Lc., M.Th.i Selaku dosen pembimbing 

yang telah bersedia meluangkan waktu, tenaga dan pikirannya untuk 

memberikan bimbingan dan pengarahan dalam penyusunan skripsi ini. 
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